
INSTALLATION

1- PREPARE HOLES ON CEILING USING THE PROVIDED MEASUREMENTS.

2- PULL DOWN THE CYLINDRICAL COVER HELD BY FRICTION FROM THE 
ANCHOR(S).

3- PARTIALLY UNSCREW SET SCREW [A], THEN REMOVE THE CABLE.

4- SECURE THE ANCHOR(S) TO THE CEILING USING APPROPRIATE HARDWARE 
(NOT PROVIDED). SCREW THROUGH THE CABLE HOLE.

5- IF THE CANOPY IS OFFSET (ROC OPTION), INSERT THE LUMINAIRE’S POWER 
CABLE INTO THE CYLINDRICAL COVER WITH A SLOT. THEN, PASS THE CABLE 
THROUGH THE ANCHOR. DETERMINE THE DESIRED HEIGHT OF THE 
LUMINAIRE, MAKING SURE TO LEAVE ENOUGH CABLE LENGTH TO REACH 
THE CANOPY. FINALLY, TIGHTEN THE SET SCREW SECURELY TO HOLD THE 
CABLE IN PLACE.

INSTALLATION

1- PRÉPARER LES TROUS AU PLAFOND EN UTILISANT LES MESURES FOURNIES.

2- RETIRER VERS LE BAS LE COUVERCLE CYLINDRIQUE RETENU PAR FRICTION 
DU OU DES ANCRAGE(S).

3- PARTIELLEMENT DÉVISSER LA VIS SANS TÊTE [A] PUIS RETIRER LE CÂBLE.

4- FIXER LE OU LES ANCRAGE(S) AU PLAFOND EN UTILISANT DE LA QUINCAIL-
LERIE APPROPRIÉE (NON FOURNIE). VISSER À TRAVERS LE TROU DU CÂBLE.

5- SI LE PAVILLON EST DÉPORTÉ (OPTION ROC), INSÉRER LE CÂBLE 
D’ALIMENTATION DU LUMINAIRE DANS LE COUVERCLE CYLINDRIQUE MUNI 
D’UNE ENCOCHE. ENSUITE, FAIRE PASSER LE CÂBLE DANS L’ANCRAGE. 
DÉTERMINER LA HAUTEUR SOUHAITÉE POUR LE LUMINAIRE, EN VEILLANT À 
CONSERVER SUFFISAMMENT DE LONGUEUR DE CÂBLE POUR REJOINDRE LE 
PAVILLON. ENFIN, SERRER FERMEMENT LA VIS SANS TÊTE POUR FIXER LE 
CÂBLE, ET REMETTRE EN PLACE LE COUVERCLE CYLINDRIQUE.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96

 

X X LUMINAIRE
74590-LXX-12
74590-LXX-24
74590-LXX-48
74590-LXX-72
74590-LXX-96

DISTANCE (X) 
12.75" (324 mm)
24.75" (629 mm)
48.75" (1238 mm)
72.75" (1847 mm)
96.75" (2457 mm)
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POWERED CABLE
CÂBLE ALIMENTÉ

NON-POWERED CABLE
CÂBLE NON-ALIMENTÉ

POWERED CABLE
CÂBLE ALIMENTÉ

NON-POWERED CABLE
CÂBLE NON-ALIMENTÉ

2 3

A

4 5

IF/SI ROC

TO DRIVER
VERS LE PILOTE
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INSTALLATION

6- REMOVE THE MAGNETIC PLATE AND THE FRICTION-FIT TUBE.

7- ADJUST THE CABLE USING THE STRAIN RELIEF [A], THEN RETIGHTEN THE 
SCREW TO SECURE THE LUMINAIRE. IF NECESSARY, DISCONNECT DRIVER 
RED WIRE (+) & DRIVER BLUE WIRE (-), CUT OFF THE EXCESS BRAIDED 
CABLE BY FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13, AND RECONNECT THE 
CONNECTIONS [B].

 DRIVER RED WIRE (+)   = LUMINAIRE WHITE WIRE  (+)
 DRIVER BLUE WIRE (-)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (-)

8- HANG THE CANOPY ON HOOK [C], ENSURE IT IS SECURELY ATTACHED, THEN 
MAKE THE CONNECTIONS.

 DRIVER BLACK WIRE (-)  = BLACK WIRE (LINE)
 DRIVER WHITE WIRE (+)  = WHITE WIRE  (NEUTRAL)
 LUMINAIRE GREEN WIRE = GREEN WIRE
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) = PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) = PINK WIRE
       *ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES.

9- SECURE THE MOUNTING PLATE TO THE JUNCTION BOX USING THE TWO 
PROVIDED SCREWS.

10- IF NECESSARY, MAKE A FINE ADJUSTMENT TO THE LUMINAIRE HEIGHT. 
THEN, FIRMLY RETIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE CABLE. 
REPLACE THE MAGNETIC PLATE AND THE TUBE. [D]

INSTALLATION

6- RETIRER LA PLAQUE AIMANTÉE AINSI QUE LE TUBE MAINTENU PAR FRICTION.

7- AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE-CÂBLE [A], PUIS RESSERRER LA VIS 
POUR SÉCURISER LE LUMINAIRE. SI NÉCESSAIRE, DÉCONNECTER FIL ROUGE 
DU PILOTE (+) & FIL BLEU DU PILOTE (-), COUPER L’EXCÉDENT DE CÂBLE EN 
SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE LA PAGE 13, ET RECONNECTER LES 
CONNEXIONS [B].

 FIL ROUGE DU PILOTE (+) = FIL BLANC DU LUMINAIRE (+)
 FIL BLEU DU PILOTE (-)   = FIL NOIR DU LUMINAIRE (-)

8- SUSPENDRE LE PAVILLON AU CROCHET [C], S’ASSURER QU’IL EST BIEN 
ACCROCHÉ, PUIS EFFECTUER LES CONNEXIONS.

 FIL NOIR DU PILOTE (-)  = FIL NOIR (PHASE)
 FIL BLANC DU PILOTE (+)  = FIL BLANC (NEUTRE)
 FIL VERT DU LUMINAIRE  = FIL VERT
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +) = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -) = FIL ROSE
     *SEULEMENT POUR GRADATEUR 0-10V, SINON COUVRIR LES FILS. 

9- FIXER LA PLAQUE DE MONTAGE À LA BOÎTE DE JONCTION À L'AIDE DES DEUX 
VIS FOURNIES.

10- SI NÉCESSAIRE, EFFECTUER UN MICRO-AJUSTEMENT DE LA HAUTEUR DU 
LUMINAIRE. RESSERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS SANS TÊTE POUR 
FIXER LE CÂBLE. REMETTRE EN PLACE LA PLAQUE AIMANTÉE ET LE TUBE. [D]

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC1 - DEEP JUNCTION BOX MOUNTING / BOÎTE DE JONCTION PROFONDE 

CAUTION! DO NOT CONNECT LUMINAIRE DIRECTLY TO 120V / 277V CABLES 
ATTENTION! NE CONNECTER PAS LE LUMINAIRE DIRECTEMENT AU CÂBLE 120V /277V

2.125”
(54mm)

*REQUIRES EUREKA 3983 DEEP 
J-BOX (INCLUDED)

*REQUIERT UNE BOÎTE DE 
JONCTION PROFONDE 

(INCLUSE)

RC1*

6

BLUE (DRIVER (-)) 
to BLACK 
(LUMINAIRE (-))
BLEU (PILOTE (-)) 
à NOIR 
(LUMINAIRE (-))

RED (DRIVER (+)) 
to WHITE 
(LUMINAIRE (+))
ROUGE (PILOTE 
(+)) à BLANC 
(LUMINAIRE (+))

B

7

A

WHITE (DRIVER (+)) to 
WHITE (NEUTRAL)
WHITE (PILOTE (+)) à 
BLANC (NEUTRE)

BLACK (DRIVER (-)) to 
BLACK (LINE)
NOIR (PILOTE (-)) à NOIR 
(PHASE)

PURPLE / MAUVE*
PINK / ROSE*

GREEN / VERT

C

8

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / 
SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

9

D

10
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INSTALLATION

6- REMOVE THE MAGNETIC PLATE AND THE FRICTION-FIT TUBE.

7- ADJUST THE CABLE USING THE STRAIN RELIEF [A], THEN RETIGHTEN THE SCREW TO 
SECURE THE LUMINAIRE. IF NECESSARY, DISCONNECT BRAIDED CABLE WIRES (GREEN, 
WHITE, BLACK) FROM DRIVER PCB WAGOS, CUT OFF THE EXCESS BRAIDED CABLE BY 
FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13, AND RECONNECT THE CONNECTIONS [B].

               DRIVER PCB WAGO YELLOW WIRE (W)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (W)
               DRIVER PCB WAGO WHITE WIRE (C)       = LUMINAIRE WHITE WIRE  (C)
               DRIVER PCB WAGO RED WIRE (+)            = LUMINAIRE GREEN WIRE  (+)

8- HANG THE CANOPY ON HOOK [C], ENSURE IT IS SECURELY ATTACHED, THEN MAKE THE 
CONNECTIONS.

 DRIVER BLACK WIRE (-)  = BLACK WIRE (LINE)
 DRIVER WHITE WIRE (+)  = WHITE WIRE  (NEUTRAL)
 MOUNTING PLATE GREEN WIRE = GREEN WIRE
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) = PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) = PINK WIRE
       *ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES.

9- SECURE THE MOUNTING PLATE TO THE JUNCTION BOX USING THE TWO PROVIDED 
SCREWS.

10- IF NECESSARY, MAKE A FINE ADJUSTMENT TO THE LUMINAIRE HEIGHT. THEN, FIRMLY 
RETIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE CABLE. REPLACE THE MAGNETIC PLATE 
AND THE TUBE. [D]

INSTALLATION

6- RETIRER LA PLAQUE AIMANTÉE AINSI QUE LE TUBE MAINTENU PAR FRICTION.

7- AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE-CÂBLE [A], PUIS RESSERRER LA VIS 
POUR SÉCURISER LE LUMINAIRE. SI NÉCESSAIRE, DÉCONNECTER LES FILS DU 
CÂBLE TRESSÉ (VERT, BLANC, NOIR) DES CONNECTEURS WAGO, COUPER 
L’EXCÉDENT DE CÂBLE EN SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE LA PAGE 
13, ET RECONNECTER LES CONNEXIONS [B].

 FIL JAUNE DU PCB WAGO (W) = FIL NOIR DU LUMINAIRE (W)
 FIL BLANC DU PCB WAGO (C)  = FIL BLANC DU LUMINAIRE (C)
 FIL ROUGE DU PCB WAGO (+)  = FIL VERT DU LUMINAIRE (+)

8- SUSPENDRE LE PAVILLON AU CROCHET [C], S’ASSURER QU’IL EST BIEN 
ACCROCHÉ, PUIS EFFECTUER LES CONNEXIONS.

 FIL NOIR DU PILOTE (-)    = FIL NOIR (PHASE)
 FIL BLANC DU PILOTE (+)    = FIL BLANC (NEUTRE)
 FIL VERT DE LA PLAQUE MONTAGE   = FIL VERT
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +)   = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -)   = FIL ROSE
     *SEULEMENT POUR GRADATEUR 0-10V, SINON COUVRIR LES FILS. 

9- FIXER LA PLAQUE DE MONTAGE À LA BOÎTE DE JONCTION À L'AIDE DES DEUX 
VIS FOURNIES.

10- SI NÉCESSAIRE, EFFECTUER UN MICRO-AJUSTEMENT DE LA HAUTEUR DU 
LUMINAIRE. RESSERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS SANS TÊTE POUR 
FIXER LE CÂBLE. REMETTRE EN PLACE LA PLAQUE AIMANTÉE ET LE TUBE. [D]

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC1 DIM-TO-WARM - DEEP JUNCTION BOX MOUNTING / BOÎTE DE JONCTION PROFONDE 

CAUTION! DO NOT CONNECT LUMINAIRE DIRECTLY TO 120V / 277V CABLES 
ATTENTION! NE CONNECTER PAS LE LUMINAIRE DIRECTEMENT AU CÂBLE 120V /277V

2.125”
(54mm)

*REQUIRES EUREKA 3983 DEEP 
J-BOX (INCLUDED)

*REQUIERT UNE BOÎTE DE 
JONCTION PROFONDE 

(INCLUSE)

RC1*

6 7

A

B

YELLOW (PCB WAGO 
(W)) to BLACK 
(LUMINAIRE)
JAUNE (PCB WAGO 
(W)) à NOIR 
(LUMINAIRE)

WHITE (PCB WAGO 
(C)) to WHITE 
(LUMINAIRE)
BLANC (PCB WAGO 
(C)) à BLANC 
(LUMINAIRE)

RED (PCB WAGO (+)) 
to GREEN 
(LUMINAIRE)
ROUGE (PCB WAGO 
(+)) à VERT 
(LUMINAIRE)

WHITE (DRIVER (+)) to 
WHITE (NEUTRAL)
WHITE (PILOTE (+)) à 
BLANC (NEUTRE)

BLACK (DRIVER (-)) to 
BLACK (LINE)
NOIR (PILOTE (-)) à NOIR 
(PHASE)

PURPLE / MAUVE*
PINK / ROSE*

GREEN / VERT

C

8

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / 
SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

9

D

10
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INSTALLATION

6- WITH A Ø2.75” (70MM) HOLE SAW [A], DRILL HOLE INTO THE CEILING. 
DISTANCE BETWEEN HOLES IS 12” (300MM) MINIMUM. YOU WILL NEED ONE 
HOLE PER PROVIDED MOUNTING PLATE. YOU WILL NEED A 7.25” MINIMUM 
CEILING CLEARANCE TO PROPERLY INSERT THE REMOTE BOX [B].

7- INSERT PROVIDED BRACKET [C] INTO THE HOLE AND PLACE IT SO THAT THE 
SCREWS FACE DOWN THROUGH THE HOLE. SECURE BRACKETS USING 
MATERIAL AND FASTENING METHOD OF YOUR CHOICE. PULL OUT 
ELECTRICAL CONDUIT [D] THROUGH THE BRACKET CENTERED HOLE.

8- OPEN UP THE PROVIDED JUNCTION BOX’S KNOCKOUT [E]. INSERT A STRAIN 
RELIEF (NOT PROVIDED) FITTING TO YOUR CONDUIT, THEN INSERT THE 
CONDUIT IN THE BOX.

9- MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS:
 DRIVER BLACK WIRE (-)  = BLACK WIRE (LINE)
 DRIVER WHITE WIRE (+)  = WHITE WIRE  (NEUTRAL)
 LUMINAIRE GREEN WIRE = GREEN WIRE
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) = PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) = PINK WIRE
       *ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES.

INSTALLATION

6-  AVEC UNE SCIE CLOCHE DE Ø2.75” (70MM) [A], PERCER LE TROU DANS LE 
PLAFOND SELON LA DISPOSITION DE VOTRE CHOIX. LA DISTANCE ENTRE 
PLUS D’UN TROU EST DE 12” (300MM) MINIMUM. VOUS AUREZ BESOIN D’UN 
ESPACE LIBRE DE 7.25“ AFIN D’INSÉRER LA BOÎTE [B].

7- INSÉRER LA BARRE DE MONTAGE [C] DANS LE TROU ET LA POSITIONNER AFIN 
QUE LES VIS SOIENT FACENT VERS LES TROUS. SÉCURISEZ LA BARRE À 
L’AIDE DU MATÉRIEL ET DE LA QUINCAILLERIE DE VOTRE CHOIX. PASSER LE 
CONDUIT ÉLECTRIQUE [C] PAR LE TROU CENTRÉ DE LA BARRE.

8- OUVRIR L’EMBOUCHURE DE LA BOÎTE DE JONCTION [E]. INSÉRER UN SERRE 
CÂBLE APPROPRIÉ À VOTRE CONDUIT (NON FOURNI) PUIS INSÉRER LE 
CONDUIT DANS LA BOÎTE. 

9- EFFECTUER LES CONNEXIONS:
 FIL NOIR DU PILOTE (-)  = FIL NOIR (PHASE)
 FIL BLANC DU PILOTE (+)  = FIL BLANC (NEUTRE)
 FIL VERT DU LUMINAIRE  = FIL VERT
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +) = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -)  = FIL ROSE
     *SEULEMENT POUR GRADATEUR 0-10V, SINON COUVRIR LES FILS.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC2 - REMOTE JUNCTION BOX SYSTEM / BOÎTE DE JONCTION À DISTANCE 

CAUTION! DO NOT CONNECT LUMINAIRE DIRECTLY TO 120V / 277V CABLES 
ATTENTION! NE CONNECTER PAS LE LUMINAIRE DIRECTEMENT AU CÂBLE 120V /277V

*REQUIRES REMOTE J-BOX 
(INCLUDED)

*REQUIERT UNE BOÎTE DE 
JONCTION À DISTANCE 

(INCLUSE)

RC2*

REMOTE
JBOX

INSTALLATION
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9

VERT / GREEN

VERT / GREEN

VERT / GREEN

NOIR / BLACK (-)

BLANC / WHITE (+)

ROSE / PINK

MAUVE / PURPLE

BLEU / BLUE (-)

ROUGE / RED (+)

CONDUIT

LUMINAIRE

NOIR / BLACK

BLANC / WHITE

ROSE / PINK*

MAUVE / PURPLE*

ELECTRONIC DRIVER /
PILOTE ÉLECTRONIQUE

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / 
SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

6

Ø2.75” (70MM)

A

B

MIN CLEARANCE
7.25” (185MM)

7

C
D

E

8



G

BLUE (DRIVER (-)) 
to BLACK 
(LUMINAIRE (-))
BLEU (PILOTE (-)) 
à NOIR 
(LUMINAIRE (-))

RED (DRIVER (+)) 
to WHITE 
(LUMINAIRE (+))
ROUGE (PILOTE 
(+)) à BLANC 
(LUMINAIRE (+))

GREEN to GREEN 
(LUMINAIRE)
VERT à VERT 
(LUMINAIRE)

11 *

F

12

H

13

INSTALLATION
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INSTALLATION

10- REMOVE THE MAGNETIC PLATE AND THE FRICTION-FIT TUBE.

*11- IF NECESSARY, ADJUST THE CABLE USING THE STRAIN RELIEF [F], THEN 
RETIGHTEN THE SCREW TO SECURE THE LUMINAIRE. DISCONNECT DRIVER 
RED WIRE (+), DRIVER BLUE WIRE (-) & GREEN WIRE, CUT OFF THE EXCESS 
BRAIDED CABLE BY FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13, AND 
RECONNECT THE CONNECTIONS [G].

 DRIVER RED WIRE (+)   = LUMINAIRE WHITE WIRE  (+)
 DRIVER BLUE WIRE (-)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (-)
 GREEN    = LUMINAIRE GREEN

12- CLOSE THE BOX WITH THE CAP [H], THEN INSERT THE BOX INTO THE 
CEILING.

13- INSTALL THE MOUNTING PLATE ON THE BRACKET USING THE PLATE’S 
KEYHOLES. FASTEN THIGHTLY IN PLACE.

14- IF NECESSARY, MAKE A FINE ADJUSTMENT TO THE LUMINAIRE HEIGHT. 
THEN, FIRMLY RETIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE CABLE. 
REPLACE THE MAGNETIC PLATE AND THE TUBE. [I]

INSTALLATION

10- RETIRER LA PLAQUE AIMANTÉE AINSI QUE LE TUBE MAINTENU PAR 
FRICTION.

*11- AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE-CÂBLE [A], PUIS RESSERRER LA VIS 
POUR SÉCURISER LE LUMINAIRE. SI NÉCESSAIRE, DÉCONNECTER FIL ROUGE 
DU PILOTE (+), FIL BLEU DU PILOTE (-) & FIL VERT, COUPER L’EXCÉDENT DE 
CÂBLE EN SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE LA PAGE 13, ET 
RECONNECTER LES CONNEXIONS [G].

 FIL ROUGE DU PILOTE (+) = FIL BLANC DU LUMINAIRE (+)
 FIL BLEU DU PILOTE (-)   = FIL NOIR DU LUMINAIRE (-)
 FIL VERT    = FIL VERT DU LUMINAIRE 

12- FERMER LA BOÎTE À L’AIDE DU COUVERCLE, PUIS INSÉRER DANS LE 
PLAFOND.

13- INSTALLER LE PLAQUE DE MONTAGE SUR LA BARRE EN UTILISANT LES 
TROUS DE SERRURES DE LA PLAQUE. FIXER FERMEMENT EN PLACE.

14- SI NÉCESSAIRE, EFFECTUER UN MICRO-AJUSTEMENT DE LA HAUTEUR DU 
LUMINAIRE. RESSERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS SANS TÊTE POUR 
FIXER LE CÂBLE. REMETTRE EN PLACE LA PLAQUE AIMANTÉE ET LE TUBE. [I]

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC2 - REMOTE JUNCTION BOX SYSTEM / BOÎTE DE JONCTION À DISTANCE 

10

14

I



INSTALLATION

6- WITH A Ø2.75” (70MM) HOLE SAW [A], DRILL HOLE INTO THE CEILING. 
DISTANCE BETWEEN HOLES IS 12” (300MM) MINIMUM. YOU WILL NEED ONE 
HOLE PER PROVIDED MOUNTING PLATE. YOU WILL NEED A 7.25” MINIMUM 
CEILING CLEARANCE TO PROPERLY INSERT THE REMOTE BOX [B].

7- INSERT PROVIDED BRACKET [C] INTO THE HOLE AND PLACE IT SO THAT THE 
SCREWS FACE DOWN THROUGH THE HOLE. SECURE BRACKETS USING 
MATERIAL AND FASTENING METHOD OF YOUR CHOICE. PULL OUT 
ELECTRICAL CONDUIT [D] THROUGH THE BRACKET CENTERED HOLE.

8- OPEN UP THE PROVIDED JUNCTION BOX’S KNOCKOUT [E]. INSERT A STRAIN 
RELIEF (NOT PROVIDED) FITTING TO YOUR CONDUIT, THEN INSERT THE 
CONDUIT IN THE BOX.

9- MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS:
 DRIVER BLACK WIRE (-)  = BLACK WIRE (LINE)
 DRIVER WHITE WIRE (+)  = WHITE WIRE  (NEUTRAL)
 MOUNTING PLATE GREEN WIRE = GREEN WIRE
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) = PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) = PINK WIRE
       *ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES.

INSTALLATION

6-  AVEC UNE SCIE CLOCHE DE Ø2.75” (70MM) [A], PERCER LE TROU DANS LE 
PLAFOND SELON LA DISPOSITION DE VOTRE CHOIX. LA DISTANCE ENTRE 
PLUS D’UN TROU EST DE 12” (300MM) MINIMUM. VOUS AUREZ BESOIN D’UN 
ESPACE LIBRE DE 7.25“ AFIN D’INSÉRER LA BOÎTE [B].

7- INSÉRER LA BARRE DE MONTAGE [C] DANS LE TROU ET LA POSITIONNER AFIN 
QUE LES VIS SOIENT FACENT VERS LES TROUS. SÉCURISEZ LA BARRE À 
L’AIDE DU MATÉRIEL ET DE LA QUINCAILLERIE DE VOTRE CHOIX. PASSER LE 
CONDUIT ÉLECTRIQUE [C] PAR LE TROU CENTRÉ DE LA BARRE.

8- OUVRIR L’EMBOUCHURE DE LA BOÎTE DE JONCTION [E]. INSÉRER UN SERRE 
CÂBLE APPROPRIÉ À VOTRE CONDUIT (NON FOURNI) PUIS INSÉRER LE 
CONDUIT DANS LA BOÎTE. 

9- EFFECTUER LES CONNEXIONS:
               FIL NOIR DU PILOTE (-)  = FIL NOIR (PHASE)
               FIL BLANC DU PILOTE (+)   = FIL BLANC (NEUTRE)
               FIL VERT DE LA PLAQUE DE MONTAGE = FIL VERT
             *FIL MAUVE (0-10V DIM +)  = FIL MAUVE
             *FIL ROSE (0-10V DIM -)  = FIL ROSE
                     *SEULEMENT POUR GRADATEUR 0-10V, SINON COUVRIR LES FILS.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC2 - DIM-TO-WARM - REMOTE JUNCTION BOX SYSTEM / BOÎTE DE JONCTION À DISTANCE 

CAUTION! DO NOT CONNECT LUMINAIRE DIRECTLY TO 120V / 277V CABLES 
ATTENTION! NE CONNECTER PAS LE LUMINAIRE DIRECTEMENT AU CÂBLE 120V /277V

*REQUIRES REMOTE J-BOX 
(INCLUDED)

*REQUIERT UNE BOÎTE DE 
JONCTION À DISTANCE 

(INCLUSE)

RC2*

REMOTE
JBOX

INSTALLATION
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9

VERT / GREEN

VERT / GREEN (+)

BLANC / WHITE (C)

NOIR / BLACK (W)

VERT / GREEN

NOIR / BLACK (-)

BLANC / WHITE (+)

ROSE / PINK

MAUVE / PURPLE

BLEU / BLUE (-)

ROUGE / RED (+)

JAUNE / YELLOW(W)

ROUGE / RED (+)

BLANC / WHITE (C)

CONDUIT

LUMINAIRE

NOIR / BLACK

BLANC / WHITE

ROSE / PINK*

MAUVE / PURPLE*
ELECTRONIC DRIVER /
PILOTE ÉLECTRONIQUE

DRIVER PCB /
CIRCUIT 

ÉLECTRONIQUE 
PILOTE

WAGO

WAGO

WAGO

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / 
SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

6

Ø2.75” (70MM)

A

B

MIN CLEARANCE
7.25” (185MM)

7

C
D

E

8



G

YELLOW (PCB WAGO 
(W)) to BLACK 
(LUMINAIRE)
JAUNE (PCB WAGO 
(W)) à NOIR 
(LUMINAIRE)

WHITE (PCB WAGO 
(C)) to WHITE 
(LUMINAIRE)
BLANC (PCB WAGO 
(C)) à BLANC 
(LUMINAIRE)

RED (PCB WAGO (+)) 
to GREEN 
(LUMINAIRE)
ROUGE (PCB WAGO 
(+)) à VERT 
(LUMINAIRE)

11 *

F

12

H

13

INSTALLATION
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INSTALLATION

10- REMOVE THE MAGNETIC PLATE AND THE FRICTION-FIT TUBE.

*11- IF NECESSARY, ADJUST THE CABLE USING THE STRAIN RELIEF [F], THEN 
RETIGHTEN THE SCREW TO SECURE THE LUMINAIRE. DISCONNECT BRAIDED 
CABLE WIRES (GREEN, WHITE, BLACK) FROM DRIVER PCB WAGOS (SEE 
DIAGRAM FROM STEP 9), CUT OFF THE EXCESS BRAIDED CABLE BY 
FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13, AND RECONNECT THE 
CONNECTIONS [G].

               DRIVER PCB WAGO YELLOW WIRE (W)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (W)
               DRIVER PCB WAGO WHITE WIRE (C)       = LUMINAIRE WHITE WIRE  (C)
               DRIVER PCB WAGO RED WIRE (+)            = LUMINAIRE GREEN WIRE  (+)

12- CLOSE THE BOX WITH THE CAP [H], THEN INSERT THE BOX INTO THE 
CEILING.

13- INSTALL THE MOUNTING PLATE ON THE BRACKET USING THE PLATE’S 
KEYHOLES. FASTEN THIGHTLY IN PLACE.

14- IF NECESSARY, MAKE A FINE ADJUSTMENT TO THE LUMINAIRE HEIGHT. 
THEN, FIRMLY RETIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE CABLE. 
REPLACE THE MAGNETIC PLATE AND THE TUBE. [I]

INSTALLATION

10- RETIRER LA PLAQUE AIMANTÉE AINSI QUE LE TUBE MAINTENU PAR 
FRICTION.

*11- SI NÉCESSAIRE, AJUSTER LE CÂBLE À L’AIDE DU SERRE-CÂBLE [F], PUIS 
RESSERRER LA VIS POUR SÉCURISER LE LUMINAIRE. DÉCONNECTER LES FILS 
DU CÂBLE TRESSÉ (VERT, BLANC, NOIR) DES CONNECTEURS WAGO (VOIR 
SCHÉMA DE BRANCHEMENT À L’ÉTAPE 9), COUPER L’EXCÉDENT DE CÂBLE EN 
SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE LA PAGE 13, ET RECONNECTER LES 
CONNEXIONS [G].

 FIL JAUNE DU PCB WAGO (W) = FIL NOIR DU LUMINAIRE (W)
 FIL BLANC DU PCB WAGO (C)  = FIL BLANC DU LUMINAIRE (C)
 FIL ROUGE DU PCB WAGO (+)  = FIL VERT DU LUMINAIRE (+)

12- FERMER LA BOÎTE À L’AIDE DU COUVERCLE, PUIS INSÉRER DANS LE 
PLAFOND.

13- INSTALLER LE PLAQUE DE MONTAGE SUR LA BARRE EN UTILISANT LES 
TROUS DE SERRURES DE LA PLAQUE. FIXER FERMEMENT EN PLACE.

14- SI NÉCESSAIRE, EFFECTUER UN MICRO-AJUSTEMENT DE LA HAUTEUR DU 
LUMINAIRE. RESSERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS SANS TÊTE POUR 
FIXER LE CÂBLE. REMETTRE EN PLACE LA PLAQUE AIMANTÉE ET LE TUBE. [I]

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC2 - DIM-TO-WARM - REMOTE JUNCTION BOX SYSTEM / BOÎTE DE JONCTION À DISTANCE 

10

14

I
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*ONLY FOR 0-10V DIMMING / SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

GREEN / VERT

GROUND / 
MISE À LA TERRE7

PINK / ROSE (0-10V DIM - )*
PURPLE / MAUVE (0-10V DIM +)*

WHITE / BLANC (NEUTRAL / NEUTRE)
BLACK / NOIR (LINE / LIGNE)

8

B C

109

BLUE ( - DRIVER) to BLACK ( - CABLE)
BLEU ( - DRIVER) à NOIR ( - CABLE)

RED ( + DRIVER) to WHITE ( + CABLE)
ROUGE ( + DRIVER) à BLANC ( + CABLE)

#8-32 x 1.5”

1.0.”

A

6

RC3

INSTALLATION

6- INSERT BOTH #8-32 SCREWS LEAVING A 1.0” DISTANCE BETWEEN THE 
SCREW HEAD AND THE JUNCTION BOX. HANG THE MOUNTING PLATE [A] ON 
ONE OF THE SCREW HEADS USING THE SLOT IN THE FOLDED FLAP

7- MAKE CONNECTIONS:
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) =   PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) =   PINK WIRE
 BLACK WIRE (LINE)  =   BLACK WIRE
 WHITE WIRE (NEUTRAL)  =   WHITE WIRE
       * ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES

8- INSERT THE LUMINAIRE’S POWER CABLE INTO THE CANOPY COVER, THEN 
THROUGH THE STRAIN RELIEF. DETERMINE THE DESIRED HEIGHT OF THE 
LUMINAIRE (IF RC OPTION) OR THE AMOUNT OF CABLE SLACK TO LEAVE (IF 
ROC OPTION). THEN, FIRMLY TIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE 
CABLE. IF NECESSARY, CUT OFF THE EXCESS BRAIDED CABLE BY 
FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13.

9- MAKE CONNECTIONS:
 DRIVER RED WIRE (+)  =   LUMINAIRE WHITE WIRE (+)
 DRIVER BLUE WIRE (-)  =   LUMINAIRE BLACK WIRE (-)

10- DETACH THE MOUNTING PLATE FROM THE BRACKET, THEN ATTACH IT TO 
THE SCREWS USING THE TWO KEYHOLE SLOTS. RETIGHTEN THE SCREWS. 
POSITION THE CANOPY COVER [C] IN PLACE.

INSTALLATION

6- INSÉRER LES DEUX VIS #8-32 EN LAISSANT UN ESPACE DE 1.0” ENTRE LES 
TÊTES DE VIS ET LA BOÎTE DE JONCTION. SUSPENDRE LA PLAQUE DE 
MONTAGE [A] SUR L’UNE DES VIS EN UTILISANT L’OUVERTURE DE L’AILETTE

7- FAIRE LES CONNECTIONS:
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +) = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -) = FIL ROSE
 FIL NOIR (LIGNE)  = FIL NOIR
 FIL BLANC (NEUTRE)  = FIL BLANC
 * SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING, SINON COUVRIR LES FILS

8- INSÉRER LE CÂBLE D’ALIMENTATION DU LUMINAIRE DANS LE COUVERCLE 
DU PAVILLON, PUIS LE FAIRE PASSER DANS LE SERRE-CÂBLE. DÉTERMINER 
LA HAUTEUR SOUHAITÉE DU LUMINAIRE (SI OPTION RC) OU L’EXCÉDENT DE 
CÂBLE À LAISSER (SI OPTION ROC). SERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS 
SANS TÊTE POUR FIXER LE CÂBLE. AU BESOIN, COUPER L’EXCÉDENT DE 
CÂBLE EN SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE LA PAGE 13.

9- FAIRE LES CONNECTIONS:
 FIL ROUGE DU PILOTE (+) = FIL BLANC DU LUMINAIRE (+)
 FIL BLEU DU PILOTE (-)   = FIL NOIR DU LUMINAIRE (-) 

10- DÉTACHER LA PLAQUE DE MONTAGE DE L’AILETTE, PUIS LA FIXER AUX VIS 
EN UTILISANT LES DEUX TROUS DE SERRURE. RESERRER LES VIS. 
POSITIONNER LE COUVERCLE DU PAVILLON [C] EN PLACE.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC3 - STATIC WHITE / BLANC FIXE 
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6
#8-32 x 1.5”

1.0.”

A

7

*ONLY FOR 0-10V DIMMING / 
SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING

GREEN / VERT

GROUND / 
MISE À LA TERRE

PINK / ROSE (0-10V DIM - )*
PURPLE / MAUVE (0-10V DIM +)*

WHITE / BLANC (NEUTRAL / NEUTRE)
BLACK / NOIR (LINE / LIGNE)

8

B

9

C

10

RC3

INSTALLATION

6- INSERT BOTH #8-32 SCREWS LEAVING A 1.0” DISTANCE BETWEEN THE 
SCREW HEAD AND THE JUNCTION BOX. HANG THE MOUNTING PLATE [A] ON 
ONE OF THE SCREW HEADS USING THE SLOT IN THE FOLDED FLAP.

7- MAKE CONNECTIONS:
 *PURPLE WIRE (0-10V DIM +) =   PURPLE WIRE
 *PINK WIRE (0-10V DIM -) =   PINK WIRE
 BLACK WIRE (LINE)  =   BLACK WIRE
 WHITE WIRE (NEUTRAL)  =   WHITE WIRE
       * ONLY FOR 0-10V DIMMING, OTHERWISE CAP WIRES

8- INSERT THE LUMINAIRE’S POWER CABLE INTO THE CANOPY COVER, THEN 
THROUGH THE STRAIN RELIEF. DETERMINE THE DESIRED HEIGHT OF THE 
LUMINAIRE (IF RC OPTION) OR THE AMOUNT OF CABLE SLACK TO LEAVE (IF 
ROC OPTION). THEN, FIRMLY TIGHTEN THE SET SCREW TO SECURE THE 
CABLE. IF NECESSARY, DISCONNECT BRAIDED CABLE WIRES (GREEN, 
WHITE, BLACK) FROM DRIVER PCB WAGOS, CUT OFF THE EXCESS BRAIDED 
CABLE BY FOLLOWING STRIPPING STEPS ON PAGE 13.

9- MAKE CONNECTIONS [B].
               DRIVER PCB WAGO YELLOW WIRE (W)   = LUMINAIRE BLACK WIRE  (W)
               DRIVER PCB WAGO WHITE WIRE (C)       = LUMINAIRE WHITE WIRE  (C)
               DRIVER PCB WAGO RED WIRE (+)            = LUMINAIRE GREEN WIRE  (+)

10- DETACH THE MOUNTING PLATE FROM THE BRACKET, THEN ATTACH IT TO 
THE SCREWS USING THE TWO KEYHOLE SLOTS. RETIGHTEN THE SCREWS. 
POSITION THE CANOPY COVER [C] IN PLACE.

INSTALLATION

6- INSÉRER LES DEUX VIS #8-32 EN LAISSANT UN ESPACE DE 1.0” ENTRE LES 
TÊTES DE VIS ET LA BOÎTE DE JONCTION. SUSPENDRE LA PLAQUE DE 
MONTAGE [A] SUR L’UNE DES VIS EN UTILISANT L’OUVERTURE DE L’AILETTE

7- FAIRE LES CONNECTIONS:
 *FIL MAUVE (0-10V DIM +) = FIL MAUVE
 *FIL ROSE (0-10V DIM -) = FIL ROSE
 FIL NOIR (LIGNE)  = FIL NOIR
 FIL BLANC (NEUTRE)  = FIL BLANC
 * SEULEMENT POUR 0-10V DIMMING, SINON COUVRIR LES FILS

8- INSÉRER LE CÂBLE D’ALIMENTATION DU LUMINAIRE DANS LE COUVERCLE 
DU PAVILLON, PUIS LE FAIRE PASSER DANS LE SERRE-CÂBLE. DÉTERMINER 
LA HAUTEUR SOUHAITÉE DU LUMINAIRE (SI OPTION RC) OU L’EXCÉDENT DE 
CÂBLE À LAISSER (SI OPTION ROC). SERRER ENSUITE FERMEMENT LA VIS 
SANS TÊTE POUR FIXER LE CÂBLE. SI NÉCESSAIRE, DÉCONNECTER LES FILS 
DU CÂBLE TRESSÉ (VERT, BLANC, NOIR) DES CONNECTEURS WAGO, 
COUPER L’EXCÉDENT DE CÂBLE EN SUIVANT LES ÉTAPES DE DÉGAINAGE DE 
LA PAGE 13.

9- FAIRE LES CONNEXIONS [B].
 FIL JAUNE DU PCB WAGO (W) = FIL NOIR DU LUMINAIRE (W)
 FIL BLANC DU PCB WAGO (C)  = FIL BLANC DU LUMINAIRE (C)
 FIL ROUGE DU PCB WAGO (+)  = FIL VERT DU LUMINAIRE (+)

10- DÉTACHER LA PLAQUE DE MONTAGE DE L’AILETTE, PUIS LA FIXER AUX VIS 
EN UTILISANT LES DEUX TROUS DE SERRURE. RESERRER LES VIS. 
POSITIONNER LE COUVERCLE DU PAVILLON [C] EN PLACE.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96
RC3 - DIM-TO-WARM  

VERT / GREEN (+)

BLANC / WHITE (C)

NOIR / BLACK (W)

ROUGE / RED (+)

BLANC / WHITE (C)

JAUNE / YELLOW (W) BLEU /  BLUE (-)

ROUGE / RED (+)

LUMINAIRE

ELECTRONIC DRIVER /
PILOTE ÉLECTRONIQUE

DRIVER PCB /
CIRCUIT 

ÉLECTRONIQUE 
PILOTEWAGO

WAGO

WAGO
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15 1716

A

INSTALLATION

15- DETERMINE THE REQUIRED LENGTH OF THE NON-POWER CABLE, THEN CUT 
OFF THE EXCESS AND APPLY A THIN LAYER OF TAPE ON BRAIDED CABLE’S 
END.

16- INSERT THE LUMINAIRE’S POWER CABLE INTO THE CYLINDRICAL COVER, 
THEN PASS THE CABLE THROUGH THE ANCHOR. DETERMINE THE DESIRED 
HEIGHT FOR THE LUMINAIRE. FINALLY, FIRMLY TIGHTEN THE SET SCREW [A] 
TO SECURE THE CABLE.

17- REPLACE THE CYLINDRICAL COVER.

INSTALLATION

15- DÉTERMINER LA LONGUEUR REQUISE DU CÂBLE NON-ALIMENTÉ, COUPER 
L’EXCÉDENT ET APPLIQUER UNE COUCHE DE RUBAN ADHÉSIF AU BOUT DU 
CÂBLE TISSU.

16- INSÉRER LE CÂBLE D’ALIMENTATION DU LUMINAIRE DANS LE COUVERCLE 
CYLINDRIQUE, PUIS FAIRE PASSER LE CÂBLE DANS L’ANCRAGE. DÉTERMIN-
ER LA HAUTEUR SOUHAITÉE DU LUMINAIRE. ENFIN, SERRER FERMEMENT LA 
VIS SANS TÊTE [A] POUR FIXER LE CÂBLE.

17-  REMETTRE EN PLACE LE COUVERCLE CYLINDRIQUE.

JARRY 74590-LXX-12 / 74590-LXX-24 / 74590-LXX-48 / 74590-LXX-72 / 74590-LXX-96

RC

NON-POWERED CABLE
CÂBLE NON-ALIMENTÉ

ROC

 

NON-POWERED CABLE
CÂBLE NON-ALIMENTÉ
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INSTALLATION

1- FIX NLIGHT MODULE RPP20 [A] TO STANDARD JUNCTION BOX [B] WITH SUPPLIED LOCK 
NUTS.

 
2- TILT THE BOX TO PASS IT THROUGH THE HOLE.

3- FIX JUNCTION BOX [B] TO THE WALL/CEILING.
  - MAKE CONNECTIONS (WIRE NUTS NOT SUPPLIED) :

HIGH VOLTAGE :
BLACK (LINE) =  BLACK  
WHITE (NEUTRAL) =  WHITE + WHITE
GROUND  =  GREEN + GREEN

DRIVER* : 
BLUE (RPP20) = BLACK 
PINK (RPP20) = PINK
PURPLE (RPP20) = PURPLE

*OR OTHER, SEE LUMINAIRE INSTALLATION SHEET.

INSTALLATION

1- FIXER LA BOÎTE NLIGHT RPP20 [A] À LA BOÎTE DE JONCTION STANDARD [B] AVEC 
LES ÉCROUS FOURNIS.

2- INCLINER LA BOÎTE NLIGHT POUR LA FAIRE PASSER DANS LE TROU.

3- FIXER LA BOÎTE STANDARD [B] AU MUR/PLAFOND.
   - EFFECTUER LES CONNEXIONS (MARETTES NON-INCLUSES) :

HAUTE TENSION :
NOIR (LIGNE) =  NOIR 
BLANC (NEUTRE) =  BLANC + BLANC
MISE À TERRE =  VERT + VERT

DRIVER* : 
BLEU (RPP20) = NOIR 
ROSE (RPP20) = ROSE
MAUVE (RPP20) = MAUVE

*OU AUTRE, CONSULTER L’INSTALLATION DU LUMINAIRE.

21

PURPLE (rPP20) TO PURPLE (DIMMING -) x2 DRIVERS *
MAUVE (rPP20) À MAUVE (DIMMING -) x2 DRIVERS *

B

A

LABEL* : NLIGHT
DEVICE ADDRESS / 
ÉTIQUETTE* : ADRESSE 
DU MODULE NLIGHT

BLACK (rPP20) TO BLACK (HIGH VOLTAGE) 
NOIR (rPP20) À NOIR (HAUTE TENSION) 

HIGH VOLTAGE

PINK (rPP20) TO PINK (DIMMING +) x2 DRIVERS *
ROSE (rPP20) À ROSE (DIMMING +) x2 DRIVERS *

GROUND
MISE À LA TERRE

BLUE (rPP20) TO BLACK (x2 DRIVERS)*
BLEU (rPP20) À NOIR (x2 DRIVERS)*

* PLEASE SEE FIXTURE’S INSTALLATION SHEET FOR WIRING CONNECTIONS 
CONSULTER LA FEUILLE D’INSTALLATION DU LUMINAIRE POUR LES CONNEXIONS

3

WHITE (rPP20) + WHITE (HIGH VOLTAGE) + WHITE (x2 DRIVERS)
BLANC (rPP20) À BLANC (HAUT VOLTAGE) À BLANC (x2 DRIVERS)

REFER TO NLIGHT GUIDE FOR COMMISSIONING DETAILS  
CONSULTER LE GUIDE NLIGHT POUR LES DETAILS DE LA MISE EN SERVICE

PASSES THROUGH A 
STANDARD Ø4” HOLE / 
PASSE À TRAVERS UN TROU 
STANDARD DE Ø4”

39NLAA - AIR
ONE DRIVER / UN PILOTE ÉLECTRONIQUE 

INSTALLATION REQUIREMENTS
• NLIGHT RPP20 MODULE IS COMPATIBLE WITH A STANDARD OCTAGONAL JUNCTION BOX [A] (NOT SUPPLIED).
• RPP20 MODULE MUST BE INSTALLED AT LEAST 3” FROM ANY CONDUIT, RACEWAY, WALL/CEILING BEAM OR ANY OTHER METALLIC COMPONENTS.
• GYPSUM OR ACOUSTIC TILES DO NOT INTERCEPT THE WIRELESS SIGNAL. SIGNAL MUST NOT PASS THROUGH REINFORCED CONCRETE. 
• FOR GREATER SIGNAL INTEGRITY, NLIGHT SIGNAL CABLES MUST NOT BE BUNDLED IN THE SAME CONDUITS AS THE POWER INPUT CABLE.
• FOR CHICAGO PLENUM INSTALLATION, PLEASE REFER TO THE SPEC SHEET.

CONDITIONS D’INSTALLATION
• LE MODULE NLIGHT RPP20 EST COMPATIBLE AVEC UNE BOÎTE DE CONNEXION OCTOGONALE STANDARD [A] (NON INCLUSE).
• NÉCESSITE UN DÉGAGEMENT MINIMUM DE 3” DE PROFONDEUR À L’INTÉRIEUR DU MUR OU DU PLAFOND.
• LE SIGNAL NE DOIT PAS PASSER À TRAVERS DU BÉTON ARMÉ. LES PANNEAUX DE GYPSE OU DE TUILES ACOUSTIQUES N’INTERCEPTENT PAS LE SIGNAL SANS FIL.
• POUR UNE MEILLEURE DIFFUSION DU SIGNAL, LES CÂBLES NLIGHT NE DOIVENT PAS ÊTRE REGROUPÉS DANS LES MÊMES CONDUITS QUE LE CÂBLE D’ALIMENTATION.
• CONSULTER LA FICHE TECHNIQUE POUR LES INSTALLATION AVEC CHICAGO PLENUM.

RPP20  MUST BE AT MINIMUM 3” 
FROM ANY METALLIC 
COMPONENT / LE MODULE RPP20 
DOIT ÊTRE À PLUS DE 3” DE TOUT 
COMPOSANT MÉTALLIQUE

PASSES 
THROUGH A 
Ø7/8” 
KNOCKHOUT /  
PASSE À 
TRAVERS UNE 
DÉBOUCHURE 
DE Ø7/8”

DRIVER



INSTALLATION
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21

PURPLE (nPP16) TO PURPLE (DIMMING -)*
MAUVE (nPP16) À MAUVE (DIMMING -)*

FOR 277VAC / POUR 277VAC
BLACK (nPP16) TO BLACK (HIGH VOLTAGE) TO ORANGE (nPP16)
NOIR (nPP16) À NOIR ( HAUTE TENSION) + ORANGE (nPP16)

39NLWA - WIRED
ONE DRIVER / UN PILOTE ÉLECTRONIQUE

INSTALLATION

1- FIX NLIGHT MODULE NPP16 [A] TO STANDARD JUNCTION BOX [B] WITH SUPPLIED LOCK 
NUTS.

 
2- TILT THE BOX TO PASS IT THROUGH THE HOLE.

3- FIX JUNCTION BOX [B] TO THE WALL/CEILING.
  - MAKE CONNECTIONS (WIRE NUTS NOT SUPPLIED) :

HIGH VOLTAGE :
BLACK (LINE) =  BLACK + BLUE (120AVC) OR + ORANGE (277AVC)
WHITE (NEUTRAL) =  WHITE + WHITE
GROUND  =  GREEN + GREEN

DRIVER* : 
BLUE (NPP16) = BLACK 
PINK (NPP16) = PINK
PURPLE (NPP16) = PURPLE

*OR OTHER, SEE LUMINAIRE INSTALLATION SHEET.

INSTALLATION

1- FIXER LA BOÎTE NLIGHT NPP16 [A] À LA BOITE DE JONCTION STANDARD [B] AVEC 
LES ÉCROUS FOURNIS.

2- INCLINER LA BOITE NLIGHT POUR LA FAIRE PASSER DANS LE TROU.

3- FIXER LA BOITE STANDARD [B] AU MUR/PLAFOND.
   - EFFECTUER LES CONNEXIONS (MARETTES NON-INCLUSES) :

HAUTE TENSION :
NOIR (LIGNE) =  NOIR + BLEU (120AVC) OU + ORANGE (277AVC)
BLANC (NEUTRE) =  BLANC + BLANC
MISE À TERRE =  VERT + VERT

DRIVER* : 
BLEU (NPP16) = NOIR 
ROSE (NPP16) = ROSE
MAUVE (NPP16) = MAUVE

*OU AUTRE, CONSULTER L’INSTALLATION DU LUMINAIRE.

INSTALLATION REQUIREMENTS
• NLIGHT NPP16 MODULE IS COMPATIBLE WITH A STANDARD OCTAGONAL JUNCTION BOX [A] (NOT SUPPLIED).
• REQUIRES A MINIMUM 3.5“ DEPTH CLEARANCE INSIDE WALL OR CEILING.
• FOR GREATER SIGNAL INTEGRITY, USING CABLES WITH SHIELDING AND TWISTED PAIRS IS RECOMMENDED. 
• FOR GREATER SIGNAL INTEGRITY, NLIGHT SIGNAL CABLES MUST NOT BE BUNDLED IN THE SAME CONDUITS AS THE POWER INPUT CABLES.

CONDITIONS D’INSTALLATION
• LE MODULE NLIGHT NPP16 EST COMPATIBLE AVEC UNE BOÎTE DE CONNEXION OCTOGONALE STANDARD [A] (NON INCLUSE).
• NÉCESSITE UN DÉGAGEMENT MINIMUM DE 3.5” DE PROFONDEUR À L’INTÉRIEUR DU MUR OU DU PLAFOND.
• POUR UNE PLUS GRANDE INTÉGRITÉ DU SIGNAL, LES CÂBLES NLIGHT NE DOIVENT PAS ÊTRE DANS LES MÊMES CONDUITS QUE LES CÂBLES D'ALIMENTATION.
• POUR UNE PLUS GRANDE INTÉGRITÉ DU SIGNAL, L’UTILISATION DES CÂBLES AVEC BLINDAGES ET PAIRES ENTREMÊLÉES EST RECOMMANDÉE. 

B

A

LABEL* : NLIGHT
DEVICE ADDRESS / 
ÉTIQUETTE* : ADRESSE 
DU MODULE NLIGHT

FOR 120VAC / POUR 120VAC
BLUE(nPP16) TO BLACK (HIGH VOLTAGE) TO BLACK (nPP16)
BLEU (nPP16) À NOIR (HAUTE TENSION) À NOIR (nPP16)  

HIGH VOLTAGE

PINK (nPP16) TO PINK (DIMMING +)*
ROSE (nPP16) À ROSE (DIMMING +)*

GROUND
MISE À LA TERRE

BLUE (nPP16) TO BLACK (DRIVER)*
BLEU (nPP16) À NOIR (DRIVER)*

3

120AVC : CAP ORANGE
277AVC : CAP BLACK/NOIR

CAT-5E CABLE / 
CÂBLE CAT-5E

WHITE (nPP16) + WHITE (HIGH VOLTAGE) + WHITE (DRIVER)
BLANC (nPP16) À BLANC (HAUT VOLTAGE) À BLANC (DRIVER)

PASSES THROUGH A 
STANDARD Ø4” HOLE / 
PASSE À TRAVERS UN TROU 
STANDARD DE Ø4”

* PLEASE SEE FIXTURE’S INSTALLATION SHEET FOR WIRING CONNECTIONS 
CONSULTER LA FEUILLE D’INSTALLATION DU LUMINAIRE POUR LES CONNEXIONS
REFER TO NLIGHT GUIDE FOR COMMISSIONING DETAILS  
CONSULTER LE GUIDE NLIGHT POUR LES DETAILS DE LA MISE EN SERVICE

PASSES 
THROUGH A 
Ø7/8” 
KNOCKHOUT /  
PASSE À 
TRAVERS UNE 
DÉBOUCHURE 
DE Ø7/8”

DRIVER



NOTE: STEPS FOR ON SITE ADJUSTMENT OF TEXTILE THREADED CABLE LENGTH 

NOTE: LES INSTRUCTIONS QUI SUIVENT SONT POUR L’AJUSTEMENT DE LONGUEUR DE CÂBLE EN TISSU TRESSÉ SUR PLACE

FOR STEP 3 / POUR L’ÉTAPE 3:

INSTALLATION
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TEXTILE POWER CABLE STRIPPING STEPS
ÉTAPES DE DÉGAINAGE POUR CÂBLE EN TISSU

INSTALLATION

1- IF NECESSARY, UNSCREW STRAIN RELIEF [A] AND REMOVE THE CABLE FROM THE 
MOUNTING PLATE.

2- WRAP A LAYER OF ELECTRICAL TAPE AROUND THE STRIPPING SECTION 
(APPROXIMATIVE DISTANCE OF 3 INCHES).
      WRAP NO MORE THAN 2 ROTATIONS FOR CABLE TO FIT IN THE STRAIN RELIEF.
CUT THE CABLE TO DESIRED LENGTH. 

3- PLACE THE CABLE ON A HARD SURFACE AND CUT ALL THE WAY ROUND ON THE 
TAPED SECTION WITH A KNIFE BLADE OR OTHER STRIPPING TOOL (NOT 
INCLUDED). 
REMOVE THE CABLE SLEEVE AND STRIP THE WIRES.
      CAREFUL NOT TO CUT THE WIRES.   

  
4-  IF NECESSARY, REASSEMBLE THE CABLE TO THE MOUNTING PLATE [B] WITH THE 

STRAIN RELIEF.
      

INSTALLATION

1-  SI NÉCESSAIRE, DÉVISSEZ LE SERRE CÂBLE [A] ET RETIRER LE CÂBLE DE LA 
PLAQUE DE MONTAGE.

2-  ENVELOPPEZ LE CÂBLE DE RUBAN ADHÉSIF ÉLECTRIQUE AUTOUR DE LA 
SECTION DE DÉGAINAGE ( DISTANCE D’ENVIRON 3 PO [76MM] ). 
      ENVELOPPEZ UN MAXIMUM DE 2 TOURS AFIN DE POUVOIR INSÉRER LE 
CÂBLE DANS LE SERRE-CÂBLE.
COUPEZ LE CÂBLE À LA LONGUEUR DÉSIRÉE.

 
3- PLACEZ LE CÂBLE SUR UNE SURFACE DURE ET COUPEZ LA GAINE TOUT LE 

TOUR DE LA SECTION AVEC LE RUBAN À L’AIDE D’UN COUTEAU OU D’UN 
OUTIL DE DÉGAINAGE (NON-INCLU). 
RETIREZ LA GAINE ET DÉNUDEZ LES FILS.
      ATTENTION DE NE PAS COUPER LES FILS.

4- SI NÉCESSAIRE, RÉASSEMBLEZ LE CÂBLE À LA PLAQUE DE MONTAGE [B] À 
L’AIDE DU SERRE CÂBLE.

1

4

2

3

CAREFUL NOT TO CUT THE WIRES
ATTENTION DE NE PAS COUPER LES FILS

SUGGESTED TOOL:  
ROUND CABLE STRIPPER
(OR USE UTILITY KNIFE)

OUTIL SUGGÉRÉ POUR DÉGAINER
(OU UTILISER UN COUTEAU 

UTILITAIRE)

A

B

APPROX.  
3” [76MM]

2 TAPE ROTATIONS MAXIMUM!
2 ROTATIONS TAPE MAXIMUM!


